
 
 
 
 
 
 

M102 
 
 

AUTORYZOWANY 
DYSTRYBUTOR 

 

 
 
 
 

BRUGER MANUEL 

 
MESH-NEBULISER 



 

1. PRODUKTFUNKTIONER 
 

1.1. OVERSIGT 
 

Mesh forstøver – M102 er den nye 
generation af forstøver, der 
hovedsageligt består af 
piezoelektriske komponenter. For at 
være specifik, gennem en 
piezoelektrisk komponent, 
omdannes elektrisk energi til 
mekanisk energi, og der genereres 
ultralydsvibrationer; vibrationsbølge 
vil presse væske i medicinkoppen for 
at forstøve væske igennem 

mikro spray åbning af spray ark; tågen 
vil sprøjte ud fra sprayarket og på 
mundstykket eller maske til 
inhalatorbrug. Atomiseret lægemiddel, 
der anvendes til behandling, er 
anvendeligt til inhalationsterapi til 
husholdningsdåge.

 
1.2. PRODUKTFUNKTION

ER OG INDEKSER 
 

1. Strømforsyning: 3V DC (to "AA" 
1,5V alkaliske batterier). 
Alternativ: Strømadapter; 
indgang: AC100~240V 50/60Hz 
0,3A; udgang: DC5V 1000 mA 

2. Forstøvningshastighed: ≥0,2 
ml/min 

3. Medicinrester: ≤0,5 mL 
4. Partikelstørrelse: MMD Ca. 

3,7 μm 
5. Støj: ≤50dB(A) 
6. Vibrationsfrekvens: Ca. 113 kHz 
7. Batterilevetid: Ikke mindre end 

1 time (to nye "AA"1,5V 
alkaliske batterier brugt) 

8. Vægt: Ca. 108g (ekskl. batterier) 
9. Størrelse: Ca. 67 mm (L) × 48 mm 

(B) × 125 mm (H) 
10. Sikkerhedsklassificering: 

Produktet må ikke anvendes i 
brændbar bedøvende gas 
blandet med luft eller prikket 
med ilt eller lattergas. 

11. Vandtæt niveau: IP22 
12. Kontraindikation: Ingen 
13. Krav til elektrisk sikkerhed: Internt 

strømforsyningsudstyr; B-type 
applikationsdel 

14. Driftstilstand: Kontinuerlig drift 
15. Normal arbejdstilstand: 
• Omgivelsestemperaturområde: 

5°C~40°C 
• relativ luftfugtighed: 15% ~ 93% 
• Atmosfærisk trykområde: 

86kPa~106kPa 
16. Transport- og 

opbevaringsmiljørestriktioner: 
• Omgivelsestemperaturområde: 

-40°C~+55°C 
• Relativt luftfugtighedsområde: 

10%~93% 
• Atmosfærisk trykområde: 

70kPa~106kPa 



 

VÆSK
 

 
GENDAN UDSTYRET TIL NORMAL ARBEJDSTILSTAND FØR BRUG, 
NÅR OPBEVARINGSTEMPERATUREN ER UNDER 5°C. PRODUKTET 
SKAL OPBEVARES I RUM MED SUPER VENTILATION OG UNDGÅ 
VOLDLIG VIBRATION UNDER TRANSP. 
 

1.3. STRUKTURFUNKTION OG 
ARBEJDSPRINCIP 

Med det grundlæggende princip 
vist i fig. 1 er mesh-forstøveren 
sammensat af medicinkop og 
sprayark; hvoraf spraypladen er 
splejset med vibrerende film og 
cirkulær piezoelektrisk 
komponent. Med den cirkulære 
piezoelektriske komponent 
omdannes elektrisk energi til 
mekanisk energi 

og ultralydsvibration genereres; så vil 
vibrationsbølge presse væske i 
medicinkoppen for at forstøve væske 
gennem mikrosprayåbningen på 
sprayarket; tågen vil sprøjte ud fra 
brislinglagen og på mundstykket eller 
maske til inhalatorbrug

 
BEHOLDER 
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Fig. 1 Grundprincippet for mesh-forstøver 



 

2. BRUG OG 
VEDLIGEHOLD
ELSE 

 

For at sikre, at produktet kan bruges 
korrekt, bedes du læse denne 
specifikation omhyggeligt og betjene 

produkt i nøje overensstemmelse med 
denne specifikation. Hvis der er 
spørgsmål, kontakt venligst 
leverandøren. 

 
 

2.1. INSPEKTION AF UPAKNING 
 

Før installation og brug skal du 
kontrollere, om produktets udseende 
er intakt, og om sorten og mængden 
af tilbehør er i overensstemmelse 
med listen over 

tilbehør bag denne specifikation. I 
tilfælde af mangel bedes du kontakte 
leverandøren. 

 
 

2.2. SKEMATISK DIAGRAM FOR 
DELE STRUKTUR OG NAVN 
PÅ HELE MASKINEN 

 

Mesh-forstøver består af 
hovedenhed, medicinkopmodul og 
inhalationsanordning; heraf 
indånding 

apparatet består af mundstykke og 
maske. 

 
 
 

1. Kopbetræk 
2. Medicin kop 
3. Kophoved 
4. Sprayplademodul 
5. Medicinkopmodul 
6. Elektrode 
7. Hovedenhed 
8. Indikator LED 

9. Skifte 
10. Batteridæksel 
11. PUSH tasten 
12. DC strømstik 
13. Mundstykke 
14. Maske 
15. Inhalationssæt 
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Fig. 2 Skematisk diagram for delestruktur 
 
 
 

2.3. BRUG AF MESH-
NEBULISERENS METODE 

1 Forstøverens hovedenhed nedefra, åbn batteridækslet og monter batteriet. 

 
 

• Åbn batteridækslet. 
 



 

• Monter batteriet i henhold til 
polaritetsskiltet. 

• Luk batteridækslet. 

 

  
 

BLAND IKKE FORSKELLIGE TYPER BATTERIER SAMMEN. NÅR 
INDIKATOR-LED (ORANGE LED) FLIKKER, BETYDER DET 
BATTERI-NIVEAUET ER VED AT LØBE; PÅ DENNE TID SKAL 
UDSKIFTS ALKALINE BATTERI SÅ SNART MULIGT. 
NÅR INDIKATOR LED (ORANGE LED) KONSTANT TÆNDER, 
BETYDER DET BATTERI NIVEAU ER VED AT LØBE, OG 
NEBULISER UNDER AT SPRØJTE TÅGE; PÅ DETTE TID SKIFTS 
ALKALINE BATTERI STRAKS. 
TAG BATTERIET UD, HVIS EKSTERN STRØMADAPTER ANVENDES 
TIL STRØMFORSYNING. 
TAG BATTERIET UD, HVIS NEBULIZEREN IKKE ANVENDES I 
LÆNGE TID. 

2 Fjern medicinkopmodulet fra 
forstøveren. 
Tryk på PUSH-tasten bag 
hovedmenuen 

enhed nedad, skub 
medicinkoppen mod 
hovedenheden og fjern 
medicinkopmodulet

 
VED FJERNING AF MEDIKATIONSKOPMODULET FRA 
NEBULISATOREN, TRYKKES SKUBB 
MEDICINATIONSKOPMODULET EFTER BEKRÆFTELSE AF Push-
tasten, AF Frygt for NEBULISERSKADE. 
INDSÆT IKKE FINGER ELLER ANDRE UDENLANDSKE FORHOLD 
FRA DYSE ELLER BErøringssprøjtearket, AF Frygt for SKADE AF 
NEBULIZEREN. 



 

  Skub fremad 
 

 
Tryk på PUSH-

tasten 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 Injicer væske i medicinkop. Åbn kopdækslet og injicer væske i 
medicinkoppen i henhold til figuren; stram derefter dækslet. 

 
 

PARTIKELSTØRRELSE: 3,7 µm. 
DET ER FORBUDT AT ANVENDE SALTINDSTILLING MED 
HYALURONSYRE, ÆTERISKE OLIER OG ANDRE OLIELIGE 
STOFFER. 
DET ER TILLADT AT BRUGE MEDICIN I FORM AF EN SUSPENSION. 
VED NOGLE MEDICINERING KAN DER OPSTÅ SKUM, SOM ER EN 
NATURLIG PROCES. 
EFTER HVER BRUG AF INHALATOREN SLÅR FUNKTIONEN 
AUTORENGØRING TIL, SKYL LÆGEMIDDELBEHOLDEREN OG 
MASKEN ELLER mundstykket 

 
 

VOLUMEN AF TILFØJET VÆSKE SKAL VÆRE MINDST 0,5 ML OG 
Maksimalt 8 ML. 
VÆLG VÆSKETYPE, DOSERING OG ANVENDELSESMETODE I 
HENHOLD TIL LÆGENS INSTRUKTION. 
STRÆM LÅSET PÅ MEDICINKOPPE EFTER INJICERING AF 
VÆSKE, FOR AT UNDGÅ VÆSKE LÆKAGER. RYST IKKE 
NEBULISATOREN VOLDELIGT ELLER BÆR IKKE NEBULIZEREN 
MED VÆSKE ELLER ANDEN VÆSKE I MEDICINKOPPER. 
FØLG LÆGENS INSTRUKTIONER I TILFÆLDE AF BRUG AF HØJ- 
- KONCENTRATION OG HØJVISKOSITET SUSPENDERENDE OG 
FLYGTIG VÆSKE 



 

SKUB
 

4 Sæt medicinkopmodulet tilbage i forstøveren og bekræft, at installationen 
er fremragende. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

KONTROLLER MEDIKATIONSKOPMODUL ER GODT MONTERET 
(DET VIL VÆRE SPÆNT EFTER LIDT "KLATRE" LYD ER AFGIVET); 
SØRG FOR AT ELEKTRODEN ER FORBINDENDE FORBINDET, FOR 
AT SPRAYE NORMALT. SIKRE RENHEDEN AF HOVEDENHED OG 
MEDIKATIONSKOP; HVIS IKKE, FUNGERER NEBULISATOR 
MULIGVIS IKKE GODT. 

 
 

5 Montering af 
mundstykke og 
maske 

 
 

FØR DU BRUGER MASKEN ELLER mundstykket FØRSTE GANG, 
RENGØR DET MED VAND OG TØR DET FØRST. 



 

  
 

6 Tryk på kontakten for at starte forstøveren og begynde inhalationen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TRYK PÅ KONTAKTEN 
 
 
 
 
 

NEBULISATOR VIL BLIVE AUTOMATISK NEDBRYDELSE, NÅR 
DER IKKE ER VÆSKE ELLER ANDEN VÆSKE I MEDICINKOPPE. 
NÅR VÆSKEN ER LØMT OG IKKE KONTAKTER SPRAYARKET, 
GENERERES NOGLE BLØD HØJFREKVENS LYD, OG 
NEBULISATOREN SLUKKER AUTOMATISK. MED FORSKEL I 
VÆSKEFUNKTIONER KAN NEBULIZEREN IKKE SLUKKES 
AUTOMATISK, NÅR EN DEL AF VÆSKEN LØBES; PÅ DENNE TID 
ER DET PÅKRÆVET AT TRYKKE PÅ KONTAKTEN FOR AT LUKKE 
NEBULISATOREN, AF FRYGT FOR SKADE AF SPRAYPLADET. 
NÅR VÆSKE ER VED AT LØBE TOM, FORESLÅS BRUGERNE AT 
LÆGGE DEN POSITIVE OVERFLADE PÅ NEBULISATOREN LIDT 
MOT SIG SELV (BRUGER), SÅ AT RESTEN AF VÆSKE KAN 

EL



 

KONTAKT SPRAYARK FOR NEBULISERING. 
EFTER AT DU HAR TRYKKET PÅ KONTAKTEN, VIL 
NEBULISATOREN SPRØJTE TÅGE NORMALT EFTER AT HA ET 
KORT STARTSTADIUM (UNDER 2 S). 
DÆK IKKE LUFTHUL TIL MED HÆNDER ELLER ANDRE 
GENSTANDE, NÅR MASKEN ANVENDES TIL INDÅNDING. 
HOLD STØTTE FORNEBULISEREN MED HÆNDERNE UNDER 
INDÅNDING. DER ER ET LILLE LUFTHUL PÅ MEDICINKOPSLÆGGET; 
DÆK DET IKKE MED HÆNDER ELLER ANDRE GENSTANDE, AF 
FRYGT FOR PÅVIRKNING PÅ NORMAL TÅGESPRYT. 
FOR DELE AF VÆSKE VIL DER VÆRE MASSER AF SKUM, 
SAMLING I NÆRHEDEN AF SPRAYARKET I 
MEDICINATIONSKOPEN UNDER NEBULISERINGEN, SOM LET 
KAN SKADE SPRAYARKEN PÅ GRUND AF DET AFLASTEDE 
VIBRATION. PÅ DETTE TID SKAL DU TRYKKE PÅ KONTAKTEN 
FOR AT LUKKE NEBULISATOREN; RYST DEN FORSIGTIG, OG 
TRYK SÅ PÅ KONTAKTEN IGEN FOR AT GENSTARTE, SOM VISET 
PÅ FIGUREN NEDENFOR. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Muligt skumopsamlingsområde 
 
 
 
 

NEBULISER VIL BLIVE AUTOMATISK SLUKKE NÅR VÆSKE 
LØBES. HVOR DET ER PÅKRÆVET AT STOPSE 
NEBULISATOREN UNDER INDÅNDING, TRYK PÅ 
OPSTARTKNAPPEN FOR AT SLUKKE, OG INDIKATOR LED 
(BLÅ) PÅ NEBULIZEREN VIL VÆRE SLUKKET. HVOR 
EKSTERN STRØMADAPTER ANVENDES I STRØMFORSYNING 
UNDER BRUG, BRUG PRODUKT, DER ER I overensstemmelse 
med STANDARD GB9706.1-2007. 



 

2.4. RENGØRING OG 
VEDLIGEHOLDELSE EFTER 
BRUG 

1 Rengøring af resterende væske 

 
• Fjern mundstykket eller masken 

fra medicinkoppen. 

 
 

 
 

• Åbn medicinkopdækslet og 
hæld derefter den resterende 
væske ud. 

• Injicer en lille mængde (2-5 ml) 
renset vand i medicinkoppen og 
stram derefter kopdækslet. Ryst 
medicinkoppen forsigtigt for 
helt at opløse resterende væske 
i renset vand. 

• Åbn doseringsdækslet, hæld 
opløsningen ud i koppen og 
injicer en lille mængde (2-5 
ml) renset vand igen. 

• Tryk konstant på startkontakten, 
indtil indikator-LED'erne flimrer 
på en alternativ basis; på dette 
tidspunkt vil forstøveren gå i 
vasketilstand og sprøjte renset 
vand ud for at fjerne resterende 
væske på sprøjtearket. 

EL



 

FJERN BATTERIERNE OG TRÆK DET EKSTERNE STRØMADAPTER 
UD FØR RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE. 
DA MEDICINKOP-MODUL ER FORSLAGENDE DEL, ER DET 
UDOVER VORES GARANTI. GENERELT ER SERVICELIVET FOR 
MEDICATION CUPPEN ET HALVT ÅR (TRE GANGE ELLER 30 MIN. 
HVER DAG UNDER NORMAL TEMPERATUR). DET FAKTISKE 
SERVICELIVET VIL VARIERE MED LÆGEMIDDELTYPE. 
RESTVÆSKE, HVIS SÅ VÆR AT FJERNES, KAN RENGØRES MED 
KOGT VARMT VAND ELLER I MANGE GANGE. 
RENS RESTVÆSKE EFTER BRUG HVER DAG; HVIS IKKE, BLIVER 
SPRAYARKET AF NEBULISATOREN BLOKERET, OG 
FORSTØVINGSEFFEKT VIL VÆRE PÅVIRKET. 
RENGØRINGSTILSTAND ANVENDES KUN TIL RENGØRING AF 
SPRAYARKER EFTER FORSTØVNING OG BØR IKKE ANVENDES 
VED NORMAL VÆSKEINDÅNDING 

 
 

 

2 Rengøring 

• Hovedenhed: Aftør pletter på 
hovedenheden forsigtigt med 
våd gaze; tør derefter 
hovedenheden af med nyt gaze 
for at gøre den tør. 

• Rengør elektroderne på 
hovedenheden og 
medicinkopmodulet for at sikre 
pålidelig forbindelse mellem 
medicinkopmodulet og 
hovedenheden. 

 
 
 
 

BRUG IKKE FLYGTIG VÆSKE (F.eks. BENZEN, BENZIN ELLER 
FORTYNDINGSMIDDEL) TIL AFTRØRING AF NEBULISATOR. 
RØR IKKE ELEKTRODER PÅ HOVEDENHEDEN OG 
MEDICINATIONSKOPMODULET MED BOMULDSVIND ELLER 
ANDRE ARTIKLER, AF FRYGTEN FOR AT FALDENDE 
ELEKTRODER. 
FJERN BATTERIER FØR DELE RENGØRES. HVIS STRØMADAPTER 
ER ANVENDT, SKAL STRØMADAPTEREN FRA STRØM-
ADAPTEREN, EFTER SLUKNING. 



 

• Medicinkopmodul og 
inhalationsanordning: Vask 
medicinkopmodul og 
inhalationsanordning med 
renset vand. 

• Tør den rengjorte del af med nyt 
gaze og anbring delen på et rent 
sted for at tørre det helt i luften. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

BRUG IKKE MISSEPAPIR ELLER ANDEN KLUDE TIL AF TØRRE 
MEDIKATIONSKOPMODUL, AF FRYGT FOR FEJL AF TÅGESPRAY 
PÅ GRUND AF RESTERNE PAPIRSKRATER ELLER KLUDE, DER 
KOMMER I MEDICINKOPPE. 
LAV IKKE BOMULDSPÅR ELLER ANDRE ARTIKLER TIL RØRE 
SPRAYARK. UNDTAGET RENSET VAND, MÅ IKKE BRUG ANDET 
ANDET OPVASKEMIDDEL ELLER HANDEVAND TIL RENGØRING 
AF MEDIKATIONSKOP ELLER ANDRE DELE. 

 
• Anbring alle dele af forstøveren 

i en opbevaringspose. 
 

3 Desinfektion 

Desinficer inhalationsanordningen (mundstykke og maske) efter hver brug; 
hvor dele er alvorligt forurenede, skal de udskiftes rettidigt. Der er to 
desinfektionsmetoder: 

 
• Alkoholdesinfektion: 

Desinficer 
inhalationsapparatet med 75 
% medicinsk alkohol. 

 
VASK DELEN FULDSTÆNDIG MED RENSET VAND EFTER 
ALKOHOLDESINFEKTION, FOR AT UNDGÅ, AT ER AT BLIVE IND AF 
ALKOHOL. 



 

• Desinfektion af 
eddikesyreopløsning: Desinficer 
inhalationsanordningen med 
eddikesyreopløsning med hvid 

eddike og renset vand forholdet 
1:3. 

 
 

VASK DELEN FULDSTÆNDIG MED RENSET VAND EFTER 
DESINFEKTION AF EDIKESYREOPLØSNING FOR AT UNDGÅ, AT 
EDDIKESYRE ER TILBAGE. 

 
 
 
 
 

UNDGÅ, AT HOVEDENHED OG MEDICINATIONSKOPMODUL 
FALDES ELLER VÆREN STÆRKT PÅVIRKET. 
STIK IKKE NEBULIZEREN MED NÅLEHOVED ELLER ANDRE 
SKARPE GENSTANDE. 
UDSÆT IKKE HOVEDENHED OG ANDRE DELE FOR EKSTREMT 
HØJ ELLER LAV TEMPERATUR ELLER DIREKTE SOL.  
STRØMADAPTER MÅ IKKE TILSLUTS/UDSLUTS MED VÅDE 
HÆNDER. PRODUKTET ER IKKE ANVENDELIGT PÅ 
ÅNDEDRÆTSANÆSTESISYSTEMET ELLER 
ÅNDEDRETTSSYSTEMET; 

 
PLACER IKKE NEBULISATOREN, HVORKEN I NEDETID ELLER 
DRIFTSTAD, PÅ PLADSER, HVOR BØRN ELLER PSYKISK SYGE 
KAN NÅ TIL. BØRN ELLER MENTALT SYGE MENNESKER BØR IKKE 
BRUGE PRODUKTET, MEDMINDRE OVERVÅGET AF VOKSNE. 
NEBULISER KAN ANVENDES AF FLERE PERSONER, MEN 
TILBEHØR (MASKE OG mundstykke), DER HAR KONTAKT MED 
MENNESKELIG KROP, MÅ KUN BRUGE EN PERSON AF FRYGT 
FOR KRYDSINFEKTION. HVOR FLERE PERSONER BRUGER EN 
HOVEDENHED OG FLERE TILBEHØR, SKAL DET BRUGEDE 
TILBEHØR OPBEVARES SEPARAT MED HOVEDENHED. 
HOVEDENHEDEN MÅ IKKE ADmonteres, ELLER PRØVES AT 
REPARERE HOVEDENHED. OPBEVAR IKKE NEBULISATOR MED 
VÆSKE ELLER VAND I MEDICINATIONSKOPEN. 



 

3. SYMBOLER VEDRØRENDE MASKINENS 
SIKKERHEDSKRAV OG BETYDNING 

 
 

SYMBOL MENING SYMBOL MENING 
 

 
 

Type B anvendt del 

 

 

 
Må ikke udsættes for 

regn 

 

 

 
Skrøbelig artikel 

 

 

 
Løft op 

 

 

 
Opmærksomhed! Se 

venligst vedhæftede 

dokument! 

 

 

4. ALMINDELIGE FEJLANALYSE 
OG FEJLFINDING 

 
 

FEJL 
 

ÅRSAGSANALYSE 
 

FEJLFINDING 

For lille mængde spray Medicinkopmodul 
ikke er samlet korrekt 

Genstart efter at 
medicinkopmodulet er samlet 
igen 

Væsken er brugt op eller 
kommer ikke i kontakt med 
spraypladen i mere end 10 
sekunder 

Hæld den positive overflade af 
forstøveren til brugeren, og lav 
væskekontaktsprayark 

Sprøjtearket er blokeret Rengør medicinbæger i henhold 
til betjeningsvejledningen; 
udskift en ny kop, hvis fejlen 
ikke afhjælpes ved rengøring 

Elektroden på hovedenheden 
eller medicinkoppen er snavset 

Genstart efter rengøring af 
elektroden 

Efter tænding blinker 
strømindikatorens LED til slukket 

Medicinkopmodul 
ikke er samlet korrekt 

Genstart efter at 
medicinkopmodulet er samlet 

 
Medicinkop har ingen væske eller 
væske er brugt op 

Injicer væske 

Væske kommer ikke i kontakt 
med sprayarket i mere end 10 s 

Hæld den positive overflade af 
forstøveren til brugeren, og lav 
væskekontaktsprayark 

Elektroden på hovedenheden 
eller medicinkoppen er snavset 

Genstart efter rengøring af 
elektroden 



 

 
FEJL 

 
ÅRSAGSANALYSE 

 
FEJLFINDING 

Strømindikatorens LED er ikke 
tændt, eller forstøveren virker 
ikke 

Omvendt forbindelse af 
batterianode og katode 

Geninstaller batteriet i henhold 
til betjeningsvejledningen 

For lav batteristrøm Genstart efter udskiftning af et 
nyt batteri 

Strømindikatorens LED er tændt, 
men forstøveren virker ikke 

Indikator-LED (orange LED) er 
altid tændt, og batteristrømmen 
er utilstrækkelig 

Genstart efter udskiftning af nye 
batterier. 

Elektroden på hovedenheden 
eller medicinkoppen er snavset 

Genstart efter rengøring af 
elektroden 

Sprøjtearket er snavset eller 
alvorligt blokeret 

Rengør medicinbæger i henhold 
til betjeningsvejledningen; 
udskift en ny kop, hvis fejlen 
ikke afhjælpes ved rengøring 

Forstøveren slukker automatisk, 
mens den er i drift 

Medicinkopmodulet er ikke 
samlet godt og bliver derfor løst 
i brugsprocessen 

Genstart efter genmontering af 
medicinkop 

Medicinkop har ingen væske eller 
væske er brugt op 

Injicer væske igen 

Væske kommer ikke i kontakt 
med sprayarket i mere end 10 s 

Hæld den positive overflade af 
forstøveren til brugeren, og lav 
væskekontaktsprayark 

Forstøveren rystes eller vibreres 
alvorligt, når den bruges 

Hold forstøveren stabilt i 
hænderne, når du bruger den 

Fejl ved medicinkop Skift et nyt medicinkopmodul 

Forstøveren kan ikke slukke 
automatisk 

Elektroden på hovedenheden 
eller medicinkoppen er snavset 

Sluk for forstøveren for at rense 
elektroden 

Fejl på medicinkopmodul Skift et nyt medicinkopmodul 

Væskelækage Medicinkopmodulet er 
beskadiget, eller 
forseglingssilicagel bliver ældet 

Skift et nyt medicinkopmodul 



 

5. ANDRE 
Denne brugervejledning kan også bruges som teknisk specifikation. 

 

5.1. GARANTIPPLYSNINGER 
 

Alle produkter, der distribueres af vores virksomhed, er dækket af en garanti, 
hvis vilkår er beskrevet i garantikortet, der er tilgængeligt på vores hjemmeside. 
Kontakt venligst den forhandler, hvor du har købt produktet. Vær venligst 
opmærksom på, at købsbeviset (kvittering eller faktura) skal opbevares af 
hensyn til garantien. 

 
5.2. LISTE OVER TILBEHØR 

1. Hovedenhed 1 STK 
2. Medicinkopmodul 1 STK 
3. Maske til barn 1 STK 
4. Maske til voksen 1 STK 
5. Mundstykke 1 STK 

6. Strømkabel 1 STK 
7. Brugsanvisning 1 STK 
8. Garantikort 1 STK

 
 

Hvis der er behov for dele og tilbehør, bedes du kontakte leverandøren. 

5.3. AFFALD OG 
RESTBEHANDLING 

 

Affaldshovedenheden, tilbehør og 
specielt solgte produkter skal 
behandles 

ved at overholde de lokale 
myndigheders krav. 

 

1. LÆS VENLIGST DENNE MANUAL OMHYGGELIGT, FØR DU 
BRUGER PRODUKTET. 

2. VIRKSOMHEDEN HAR INTET ANSVAR FOR MASKINSKADER 
OG FEJL FORÅRSAGET AF FORKERT BRUG ELLER FEJL I 
BETJENING I HENHOLD TIL DENNE MANUAL 

3. HOVEDENHEDEN MÅSKE IKKE BETJENES, HVIS 
TEMPERATUREN, SPÆNDINGEN OG 
PRODUKTKARAKTERISTIKANE ER FORSKELLIGE FRA DE 
SPECIFICEREDE INDIKATORER. 

4. PODUKTENS YDELSE KAN VARIERE SAMMEN MED 
VÆSKE- KARAKTERISTIKANE (SUSPENSION ELLER HØJ 
VISKOSITET). 

5. SE DET EKSTERNE PAKKEETIKET ELLER CERTIFIKAT FOR 
PRODUKTIONSDatoen. 
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